
30-06 SPRINGFIELD BRASS CASE - 30-06 SPRINGFIELD BRASS
50/BOX

Hornady unprimed brass features tight tolerances, uniform concentricity,
consistent weight and capacity. Their manufacturing processes ensure
consistent bullet seating and uniform bullet release for optimal velocity and
accuracy. Target shooters insist on uniform case wall thickness and tight
tolerances. Hornady delivers this by treating brass as the foundation for an
accurate cartridge, not as a commodity.

Attributes

Name: 30-06 SPRINGFIELD BRASS 50/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749009778
Mfr. No.: 8665
Náboje: 30-06 Springfield
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.658kg
Shipping height: 69mm
Shipping width: 107mm
Shipping length: 140mm
UPC: 090255486650

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
HORNADY 3006 SPRINGFIELD BRASS CASE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der HORNADY 3006 Springfield Brass! Diese unprimierte Messinghülse wurde
entwickelt, um Ihnen eine präzise und zuverlässige Leistung zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die HORNADY 3006 Brass nur in Übereinstimmung mit den geltenden
Gesetzen und Vorschriften verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Hülsen und entsorgen Sie beschädigte Stücke sofort.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit
Munition arbeiten.
Verwenden Sie die Hülsen nicht mit übermäßigen Ladungen oder in nicht dafür vorgesehenen Waffen.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen sauber und frei von Verunreinigungen sind, bevor Sie sie verwenden.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie die Hülsen verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Überprüfen Sie, ob alle benötigten Materialien und Werkzeuge vorhanden sind.
Laden der Hülsen:

Verwenden Sie nur zugelassene Pulver und Geschosse, die für die 3006 Springfield geeignet sind.
Füllen Sie die Hülsen gemäß den empfohlenen Ladeanleitungen.
Achten Sie darauf, die richtige Menge Pulver zu verwenden, um Überladungen zu vermeiden.

Verwendung:
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher und korrekt geladen ist.
Führen Sie vor dem Schießen eine Sicherheitskontrolle durch.
Schießen Sie nur auf geeignete Ziele und in einem sicheren Bereich.

Nach dem Gebrauch:
Reinigen Sie Ihre Waffe nach dem Schießen, um Rückstände zu entfernen.
Überprüfen Sie die Hülsen auf Beschädigungen und entsorgen Sie diese ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Bringen Sie leere Hülsen zu einem geeigneten Recyclingzentrum oder einem Fachhändler, der Munition
annimmt.
Achten Sie darauf, dass alle Abfälle sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
qualifizierten Fachhändler.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um ein sicheres und effektives Schießerlebnis zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 3006 Springfield
Brass Case
Introduction
Thank you for choosing the Hornady 3006 Springfield Brass Case. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and storage of all brass cases to prevent accidents.
Use the product only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Always follow local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition components.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use.
Regularly check for product recalls or safety alerts via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and hearing protection, when handling or
using firearms.
Inspect the brass cases for any signs of damage or defects before use. Do not use damaged cases.
Ensure that your firearm is compatible with the 3006 Springfield brass before use.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Do not exceed the recommended load specifications when reloading ammunition.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials required for reloading, including powder, primers, and
projectiles.
Ensure your workspace is clean and organized to prevent accidents.

Inspect the Brass:2.

Check each brass case for cleanliness and integrity.
Remove any dirt or debris from the cases.

Reloading Process:3.

Follow the reloading guidelines specific to the 3006 Springfield caliber.
Use appropriate equipment to resize and deprime the brass cases.
Add the correct amount of powder as specified in your reloading manual.
Seat the projectile firmly in the case mouth.

Final Inspection:4.

After reloading, inspect each cartridge for proper seating and overall condition.
Store completed cartridges in a safe and organized manner.

Usage:5.



Only use the reloaded ammunition in firearms that are in good working condition.
Be sure to follow all safety protocols when firing your weapon.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not discard brass cases in regular household waste.
Consider recycling options for brass cases to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Hornady 3006 Springfield Brass Case, please
refer to the manufacturer's website or contact your local dealer for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using our products. Your attention to these guidelines will help ensure a
safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la munición de brass sin cebar Hornady 3006 Springfield. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un rendimiento óptimo y una experiencia de tiro segura. Esta guía contiene información
importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, garantizando que cumplas con las normativas de
seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de munición.
Mantén la munición fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor o humedad.
Inspecciona la munición antes de usarla; no utilices munición que presente daños visibles.
En caso de un accidente o mal funcionamiento, busca ayuda profesional inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el arma esté en buenas condiciones de funcionamiento antes de cargarla.
No dispares en áreas donde esté prohibido.
No intentes modificar la munición o el arma de fuego.
Si experimentas un "fallo de percusión", espera al menos 30 segundos antes de manipular la munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verificación del Arma:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en modo seguro antes de cargarla.

Carga de la Munición:2.

Inserta la munición en el cargador siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.

Preparación para Disparar:3.

Asegúrate de que el área esté despejada y que no haya personas o animales en la línea de tiro.
Apunta siempre en una dirección segura.

Disparo:4.

Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Dispara solo cuando estés seguro de que es seguro hacerlo.

PostDisparo:5.

Desactiva el seguro del arma y revisa el área después de disparar.
Si hay problemas, consulta a un profesional antes de continuar.

Instrucciones de Eliminación
No deseches la munición usada en la basura regular.
Lleva la munición usada a un centro de reciclaje o eliminación de residuos peligrosos.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de munición para asegurarte de que cumples con



las leyes aplicables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un profesional o a
la entidad correspondiente en tu área.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas instrucciones y directrices, puedes
disfrutar de una experiencia de tiro segura y satisfactoria.



Instrukcja bezpieczeństwa dla produktu: 3006
SPRINGFIELD BRASS CASE HORNADY 3006
SPRINGFIELD BRASS 50/BOX
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek karabinowych Hornady 3006 Springfield. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i wytycznymi. Niniejszy
dokument zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użycia oraz utylizacji produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, przestrzegając wszystkich instrukcji i zaleceń.
Przechowuj produkt w suchym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że produkt jest niedostępny dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i nauszniki, podczas
strzelania.
Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym i została poddana regularnym przeglądom.
Nigdy nie kieruj broni w stronę osób lub zwierząt.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy łuski są w dobrym stanie, bez widocznych uszkodzeń.
Nie używaj uszkodzonych lub niekompletnych łusek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do załadunku i użytkowania.

Ładowanie amunicji:2.

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania amunicji do łusek.
Używaj wyłącznie zalecanych komponentów do ładowania amunicji.

Użytkowanie:3.

Upewnij się, że jesteś w odpowiedniej lokalizacji do strzelania, z dala od ludzi i zwierząt.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących strzelania i używania broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj używanych łusek do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi
się utylizacją odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie odpady związane z amunicją są odpowiednio przechowywane i utylizowane
zgodnie z lokalnymi przepisami.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skonsultuj się z odpowiednim
specjalistą lub przedstawicielem producenta.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkownika jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu. Dziękujemy za zaufanie do marki
Hornady.



Säkerhetsinstruktioner för Hornady 3006
Springfield Brass Case
Introduktion
Tack för att du valt Hornady 3006 Springfield Brass Case. Denna produkt är utformad för att säkerställa hög
kvalitet och prestanda. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar ammunition.
Förvara ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan du laddar det med ammunition.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer för både ammunition och vapen.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du är medveten om de lagar och förordningar som gäller för ammunition i ditt område.
Använd endast ammunition som är avsedd för ditt vapen och som uppfyller specifikationerna för ditt
vapen.
Undvik att använda ammunition som uppvisar tecken på skador eller defekter.
Ladda ammunitionen på en säker och kontrollerad plats, borta från brännbara material.
Hantera alltid ammunition med försiktighet och respekt.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera Ammunitionen1.

Inspektera varje hylsa för synliga skador innan användning.
Se till att hylsan är ren och fri från skräp.

Ladda Ammunitionen2.

Använd en laddpress och följ tillverkarens specifikationer noggrant.
Kontrollera noggrant varje laddning för korrekt vikt och kapacitet.

Användning av Ammunitionen3.

Ladda ammunitionen i vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Avfyra vapnet endast i en säker och kontrollerad miljö.

Efter Användning4.

Rengör alltid vapnet efter användning för att säkerställa lång hållbarhet och prestanda.
Förvara ammunitionen på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda hylsor och ammunition enligt lokala föreskrifter.
Återvinn hylsor där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.
Undvik att lämna ammunition eller hylsor på offentliga platser.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare.

Följ dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av Hornady 3006
Springfield Brass Case. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt 3006 SPRINGFIELD BRASS CASE HORNADY. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečnosti a správném používání. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používají pouze osoby starší 18 let a s odpovídajícími znalostmi o používání
střelných zbraní.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a munice.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte nábojnici na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nikdy nepoužívejte náboje, které nejsou určeny pro vaši zbraň.
Při manipulaci s municí dodržujte zásady bezpečné manipulace se střelnými zbraněmi.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste minimalizovali riziko zranění.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo odchylek od normálního chování zbraně přestaňte okamžitě
střílet a nechte zbraň zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Ujistěte se, že máte správnou zbraň pro použití s náboji .3006 Springfield.
Zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a čistá.

Nabíjení zbraně:2.

Otevřete komoru zbraně a vložte náboje do zásobníku.
Zajistěte, aby byly náboje správně umístěny a zajištěny.

Střelba:3.

Ujistěte se, že střílíte na bezpečné místo, kde není nikdo v dosahu.
Po každém výstřelu zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a zda nedošlo k žádným problémům.

Údržba:4.

Po použití důkladně vyčistěte zbraň podle pokynů výrobce.
Uchovávejte náboje na suchém a chladném místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náboje likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
V případě pochybností se obraťte na odborníka nebo místní úřady pro správnou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte
k dispozici číslo produktu a všechny relevantní informace, které mohou pomoci při řešení vašich dotazů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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